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Mecroumenue it Kak HIAPOKO3HAYHOEC CJI0BO

E. A. Eéookumosa

IlaHHaﬂ CTaThs IMOCBAIICHA PACCMOTPEHUIO (byHKIlHOHaJ'IBHBIX 0COOEHHOCTENH MECTOMMEHHS it B KOHTEKCTE ITUPOKO3HAYHOCTH. Makcu-
MaJibHasA CTCIICHb O606IIICHPI}I, TIpucyIias Kak IUPOKO3HAYHBIM CJIOBaM, TaK U MECTOUMCHUSAM, SIPUC BCEIO BBIPpAXKEHA Y MECTOMMECHUSL it. Bo-
raras (byHKLIHOHaJ'IBHaH npupoaia 3Toro MECTOUMMEHHUS 1a€T BOSMOXKHOCTH paCCMaTpUBATh €ro Kak HIUPOKO3HAYHOE CJI0BO.

Kuawuesblie ciioBa: ITMPOKO3HAYHOCTh, MHOI'O3HAYHOCTh, 3aMCIICHUEC, YKa3aHUC, 3M(1)3.TI/I‘ICCK3.$I KOHCTPYKIHUS, CEMAaHTHYEKCOE OITyC-

TOMICHUE, NIUPOKO3HAYHAsI HOMUHAIUA, CEMAaHTHIECKasl KOMIIPECCHUS.

The Pronoun It asaWord with Wide Meaning
E. A. Evdokimova

The following paper deals with the functional péadties of the pronoun It in the context of wideaming of words. The pronotuin
expresses a maximum degree of generalization whitJpical both for words with wide meaning and feonouns. A very rich functional
nature of the pronouit gives us an opportunity to consider it to be adweith wide meaning.
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semantic compression.

Tpynbl y4eHBIX TIO BONPOCY IIMPOKO3HAYHBIX
CIIOB B OOJNBIIMHCTBE CIY4YacB IOCBSIICHBI pac-
CMOTPEHHIO IIUPOKO3HAYHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX U
maroyioB. IIupoko3HauHbIM CIIOBaM JpYyrux vacTei
peud, Kak TMpPaBWIO, YISNSICTCS HE3HAYUTEIHHOE
BHUMaHue. OTHAKO PACCMOTPEHHUE MECTOMMEHHS it B
KOHTEKCTE NIMPOKO3HAYHOCTH 3aCITy>)KUBAeT OOJb-
IIeT0 BHUMAaHWsI, TOCKOJILKY HU OJHO JIPyroe Me-
CTOMMEHHE HE 00JafjacT TaKMMH ITHUPOKUMH (YyHK-
IUOHATILHBIMUA 0COOCHHOCTSIMHU.

Kareropusi cioB MMUPOKOH CEMaHTHUKH, KaK WU
JpyTUe JTUHTBUCTUYECKUE SBICHUS, HEOIHOPOIHA —
OHa XapaKTepU3yeTcs CTENCHBIO MpU3HaKa. B maH-
HOM CJIy4ae 3TO O3Ha4aeT, YTO CTETEHb JEKCHYECKON
a0CTpakIMu B HUX JIOCTUTAET pa3HOro ypoBHs. Ta-
KHX CJIOB B QHIJIMHCKOM SI3bIKE, KaK U B JPYTUX S3bI-
Kax, HEMHOTO, HO OHHM WIPAal0T BEChMa CYIICCTBCH-
HYIO POJIb B (DYHKIIMOHHUPOBAHHUU si3bIKa. OCHOBHOE
OTIIMYHE 3TUX CJOB OT OOBIYHBIX MHOTO3HAYHBIX
CJIOB 3aKJIFOYaeTCS B TOM, YTO IIMPOKOE 3HAYCHUC
«OCTaeTCsl OCHOBOM JIIOOOTO CHEeHaTU3UPOBAHHOTO
cBoero Bapuanta» [7. C. 124]; mpu 5ToM B KaXmoii
PEUYEBOl CUTYyalluH peatu3yeTcs npsMoe, a He mepe-
HOCHOE 3HaueHue. YmorpeOieHne ke MHOTO3HAuYHO-
TO CJIOBa «CKIIIOYAaeT BCE €ro JEKCHYECKHe 3Hade-
HHUSI, KPOME OJHOTO, JEUCTBYIOIIETO B JaHHBIM MO-
menr» [8.C. 111].

[lepBoe ompeneneHre TepMUHA HIMPOKO3HAYHO-
ctu nana H. H. Amocoga: «Iloj mUpokuM 3HaAYE€HU-
€M CJI0OBa MBI pasyMeeM 3HadeHHE, ConaeprKaliee
MaKCHMAaJIbHYIO CTEIIeHb OOOOIICHUS, IPOSBIISIIO-
meecsl B YHCTOM BHJIE JIMIIb B YCIOBUSAX H30JISIAN
CJIOBA U3 PEYH U MOTy4Yaloiee U3BECTHOE CYyKECHUE U
KOHKPETH3aIUIO TIPH YIOTPEOIEHNH TaHHOTO CJIOBa
B peun». IIpu stom H. H. AmocoBa ormeuaert, uto
WHTEpIpeTanys I[IUPOKOTO 3HAYeHHS BO3MOXKHA
JIUIIG B CaMbIX 00IIMX (OpMax M HUKOT/IA HE MOXKET
OBITh paBHAa W TOXJCCTBEHHA ONPECACICHUIO €ro
KOHKPETHU3WPOBAHHOTO BapHaHTa B KaXJIOM OTIENb-

HO B3ATOM ciy4ae (DyHKIIMOHHPOBAHUS IaHHOTO
ciosa [1. C. 63].

3. 5. MengauKoBa TaKkKe CUUTAET, YTO CIOBAMHU
IIMPOKON CEMAaHTHKH Ha3bIBAIOTCSA TakKWe, KOTOpBIS
COOTHOCSATCSL C TOHSTHSIMHE, OTPAKAOIIUMU O0BCK-
THBHYIO JI€HCTBUTEIHLHOCTh B MaKCUMaJIBHO 0000-
IICHHOM Buje (MakCHMajabHO 00O0OIIEHHOE JICKCHU-
yeckoe 3Hauenue) [10.C. 13].

T. B. XKykoBa oTMe4aeT, 4YTO IMIMPOKO3HAYHOCTH
MPUCYINE 3aKpEIUICHHE B CHUTHU(UKATUBE MUHHU-
MaJbHOTO KOJMYECTBA TPU3HAKOB, O 4YEM CBHU7e-
TEIbCTBYET HEBO3MOXXHOCTh HX PAa3IOKEHUS Ha
g epeHIuanbHbIe TPU3HAKA B OOBIYHOM CMBICIIC
[6. C. 90]. ImenHo 3TOT (haKT CO3mAET HEOOXOIM-
MBbI€ YCJIOBUS JUIsl COOTHECCHUS TAaHHOTO MHUHUMYMa
MPU3HAKOB C MIUPOKUM KPYTOM JIEHOTAaTOB U COXpa-
HEHUS BO BCEX MHOTOUHUCIICHHBIX M Pa3HOOOPA3HBIX
YHOTPEOJICHUSX OTHOTO, XOTS ¥ O4eHb 000OIIEHHOTO
3HAYEHUS.

A. H. Crenanosa u JI. ®. KucraHoBa ytBep-
XKTAIOT, YTO CHCTEMaTH4ecKas pealn3alus TaKou
MHBapHaHTHOW wMHMOpMaIMK OaéT BO3MOXHOCTH
MPOTHUBOIIOCTABUTh IIMPOKO3HAYHOCTH MHOTO3HAY-
HOCTH, KOTOpas, pa3BUBasCh 3a cU4ET MeTadopude-
CKOM ¥ METOHUMUYECKOM IEPUBAIUN OT IISPBUYHOTO
3HAYEHWUs, paclajgasich Ha OTHENIbHBIE CEeMaHTHYe-
CKHE CEerMEHTHI, HE CBOAMUTCA K €JUHOMY 3HAUYEHHUIO
[12.C. 52].

Taxum 00pa3oM, MUPOKO3HATHOCTH MOXKET OBITH
orpeneNieHa Kak 000OLIeHWEe WM CTENneHb 0000-
LHIEHHOCTH TOH WJIM HMHON JIEKCUYECKOW E€IUHMIIBI,
COXpaHSIIOUIEH €UHbIA CEeMaHTUYECKUI WHBApUAHT
B Pa3IMYHBIX YHOTPEOICHUAX.

ITockonbKy OCHOBHAsI (YHKIIMS MECTOMMEHUH —
3TO 3aMEINEHUE, TO €CTh 00OOIICHNE BCEX IMPHU3HA-
KOB TOTO WJIM WHOTO TIPEAMETa, SBICHHUS WIH COOBI-
THS, TO MECTOMMEHHE KaK 9acTb PEYH MOXKET pac-
CMaTPHUBATHCS KaK IMIMPOKO3HAYHOE CIIOBO.

Kak m3BecTHO, MECTOMMEHHE — ATO YacTh PEUH,
KOTOpasi yImoTpeOIIIeTCs: BMECTO MMEHHU CYIICCTBH-
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TEJIBHOTO M APYTrUX YacTed pedd, ONMpeacIITIOIInX
ero. MectoumeHust 00amaoT IpeaeTbHO 0000MIIeH-
HBIM 3HAUEHUEM. OHM yKa3bIBalOT HA JIIOOBIC TIpe-
METBI, CYIIECTBa, OTBICUCHHBIC MOHSITHS, HE Ha3bI-
Bas UX. DTO B BEICIICH CTereHH 00OOIIEHHAsT YacTh
peuH, aKTyaJu3upylollascs B KOHTEKCTE, B CHTya-
LIMH, HO JIMIIEHHAS MTPEIMETHOTO PEajbHOI0 COmep-
JKaHVSI B OTBJICUCHUH OT KOHKPETHOU CUTYaIlHH.

Ilo wmmenmro M. SI. brnoxa, CHHTaKTHKO-
KJIACCU(PUKAIIMIOHHOE PAacCCMOTPEHUE MECTOMMEHUUN
C WX CcrenuuIecKuMHu CIyKEOHBIMUA (QYHKIHSIMH
MPUBOAUT K YTOUHCHHIO IIOHUMAHHS TMPHPOIALI U
MECTa B SA3BIKE U JAHHOIO JIGKCHYECKOro cios. Me-
CTOMMEHMsI 001a1atoT (yHKIHMOHATEHEIMH OCOOCH-
HOCTSIMH IITMPOKO3HAYHBIX CIIOB M, COOTBETCTBEHHO,
MOTYT OBITh PACCMOTPEHBI B KOHTEKCTE IIMPOKO-
3HAYHOCTH.

Mectoumenue it oonagaer 6osee 000OIIEHHBIM
3HA4YCHHEM, YeM JIF000€ IPyroe MECTOUMEHHE, a CO-
OTBETCTBEHHO, SIBISCTCS B OOJNBIIEH CTENICHU IIIHPO-
KO3HAYHBIM, IOCKOJIBKY HU OJHO JIPYrO€ MECTOUME-
HUE HE MMEET CTOJIb Pa3INYHbIX (DYHKIIMOHAIBHBIX
ocobennocreil, kak MecrouMmenue it. CieqoBaresn-
HO, OTpenensis CTeNeHb 0000MEHHOCTH MECTONME-
HUS it, HEOOXOAUMO ONPEACTUTh er0 (HYHKIIHOHAIE-
HOCTh. MecTouMeHue It sBIsETCS HanbOoJiee rpam-
MaTHKaJIN30BaHHBIM M MOJU(GYHKIIMOHATBHBIM.

PaccmarpuBas it B QyHKIHMH JHYHOTO MECTO-
AMEHUS, MBI BHIUM, YTO OHO 0003HAYaeT HE TOILKO
HEOJYIICBIICHHBIC TPEIMETHl, HO MOXKET TaKXKe
MPUMEHSITBCSA B OTHOIICHUU JKUBOTHBIX M MAaJICHb-
KHMX JIeTeH, TO €CTh 3aMellarh KaK OIyIICBJICHHBIC,
TaK W HEOAYIICBICHHBIC CYIIIECTBUTEIBHEIC.

THBHOE CIIOBOCOYETaHHE WM MPHUIATOYHOE MPEI0-
KEHHE.

OueBUAHBIM SBISIETCA TOT (AKT, YTO MpPEATIONKe-
uue tuma: It was a terrible thing to be left a widow
with orphans. (Muriel Sparkyemantiuecku coort-
HocuMo ¢ mpemioxenunem: To be left a widow with
orphans was a terrible thing.

[lepBoe mpemnokeHHE MOXHO paccMaTpUBAThH
KaKk TpaHC(HOPM TMOCIETHETO; MPOUCXOASIIAs TpU
3TOM TpaHCOpMaIHA 3aKITI0YaeTCsl B IepelBHKe-
HUU TIOJUIEKAIIETO B KOHEI[ MPEJIOKEHHUs, B TOJIO-
keHue mocne ckasyemoro. [To maenuro JI. C. bapxy-
JapoBa, MECTOMMEHHE It MOSBISIETCS Tepes cKasye-
MBIM TOJIKO TOT/Ia, KOTZIa MOJIeKallee HaXOMUuTCs B
MOJIOKEHUH TMocie ckazyemoro. Ciemyer oOpaTuTh
BHUMAaHHE Ha TOT (PaKT, YTO MOJJICKAIIUM B TAKOU
KOHCTPYKIIUU SIBIISIETCSI TIaroyibHas Gopma — uHbHU-
HUTHB WIM TepyHAUH — 10O CIOBOCOUYETAHUE.
NmenHo str iBa dakTopa, B 0COOCHHOCTH TO3UITHSI
MOAJIEKAIIETO MOCIE CKa3yeMoro, OObICHSIOT MOsIB-
JICHUE B TIpeyiokeHnu Mectonmenus it [3. C. 84].

YactaMu pedd, TUMTUYHBIMH JJI YIOTPEOIeHUS
B (YHKIOMM TOIJICKAIIETO, SBIAIOTCS CYLIECTBU-
TeJIbHOE W CyOCTaHTMBHOE MecTomMmeHume. B pac-
CMaTPUBACMOM TIPEIJIOKCHUM B (YHKIMU TOJIC-
Kallero ynoTpeOJIeHO CIIOBOCOYETaHHE, BKIIIOYAIO-
nmee IaroJibHylo (GopMy M pacroloKeHHOEe Mocie
CKa3yeMoro, 4To0 OTINYAETCs] OT OOBIYHOTO MOpSAKa
CJIOB aHTJIMHACKOTO TPEUIOKEHHS. DTO TpeOyeT BBe-
JICHUS B TIPEAJIOKEHUE CITyKEOHOTO CIIOBa, pOjb KO-
TOPOTrO CBOAMIACH OBl K BBIP2KEHUIO IpaMMaTHue-
CKHMX ITOKasaresiei moziexaiero. TakuMm cCIryxeo-
HBIM CIIOBOM H SIBJISIETCSI MECTOMMEHHE I, Meroree

Love is absorbing; it takes the lover out oma cebe popmanbHBIE MOKAa3aTENN MOMICKAIIETO, a

himself. (W. S. Maugham)

Bo Bcex cimyyasix it, BRIIONHAS OCHOBHYIO POJTb
JIMYHBIX ~ MECTOMMEHHWH,  SBISIETCA  CIIOBOM-
3amectutesieM. OHO, Kak CIIOBO-TYOKa, BKJIIOUACT B
cebs Bce HEOOXOAMMBIEC NMPU3HAKH TOTO MM WHOTO
npeaMeTa, 00beKTa N CUTYaI|H.

B 0065acTh MIMPOKOTO 3HAYCHUS MECTOMMEHHUS It
BXOIWT yKazaHue. Eciu MecTomMeHnue it ykassIBaeT
WM BBIJCISAET KAaKOe-JIN0O CYIIECTBO WU TPEAMET,
KOTOPBIM BBIPAXKECH MPEIUKATHBHBIM CYIIIECTBUTEIb-
HBIM, TO OHO MMEET yKa3aTeJbHOe 3HaucHue. B naH-
HOM cllyyae MeCcTOMMeHue It ymomobmsiercs ykasa-
TelbHBIM MecTouMeHMAM this/that.

HMeHHO: 1) OHO moMeIaeTcss B OOBIYHOM ITOJIOMKE-
HUM TIOAJICKAIET0 — Mepesl CKadyeMbIM; 2) Haxo-
JUTCSI CO CKa3yeMbIM B OTHOIIEHUH KOPPECIOH/CH-
1017078

Kax cauraer JI. C. bapxymapoB, B pemioKeHH-
SIX TAKOTO THIIA TOJJIeXKAIIee COCTOUT M3 JIByX pas-
JICIBHO O(OPMIICHHBIX 4YacTEH: TpaMMaTHICCKOTO
[ICHTPa, MECTOUMEHHS it, U JIEKCHYECKOTO — MH(H-
HUTHBA, TEPYHAMS WA COOTBETCTBYIOIIETO CIIOBO-
coueTanus. MecTouMeHue it Urpaet B MojasIexamiemM
pOTb, TONHOCTBIO AHAJOTHYHYIO POJNH IJIaroja-
cBsi3ku {0 beB MMEHHOM CKa3yeMoM: TO00HO TOMY,
kak {0 bewnyxen Tombko Kak (opMasbHBINA MOKa3a-

I will never believe it was suicide. (Muriel rens npenuKaTHBHOCTH NMPH HETIArOJBHBIX CIOBaX B

Spark)

[IIupokoe pacnpocTpaHeHHE UMEIOT PEaJIoKe-
HHS, B KOTOPBIX MECTOMMEHHE it (YHKIHOHHpYET
Kak (opmampHOe momIekKaiee. MecTonMenue it B
TAaKUX ClIydasaX ABJIACTCA T'paMMaTUYCCKUM IOAJIC-
JKalurMm, B TO BpEMs KaK JICKCUYCCKUM MMOAJICIKAIIUM
MOXKET OBITh MHGUHUTUB WIN TePYHIUN, TpeIuKa-

(YHKLIUY MOAJISKAIIETO, IpeiBapsrolIee it sBuseTcs
(hopMaTbHBEIM TTOKa3aTeleM «CYOBEKTHOCTH» TIpH
«HECYOCTAaHTHBHBIX» CIIOBaX B (DYHKIMU MOAJICKa-
mero [3. C. 86].

CrenoBaresbHO, B MpeASIOKEeHUIX Tuna It was a
terrible thing to be left a widow with orphamex-
JIKAIIMM SIBJSIETCSI IPEPHIBUCTAs COCTABIISIONMIAs it

Mecmoumenue it kax wupoxosHaunoe croso

177



Apocnasckuii nedazozuueckuil secmuux No 2-2009 (59)

... to be left Takoe mommexariee MOKHO Ha3BaTh
COCTaBHBIM.

TakumM 00pa3om, mpeaBapsroiee it B KOHTEKCTE
HINPOKO3HAYHOCTH UTPACT YUCTO CIY)KEOHYIO POJIb.
B asToM ciyyac MeCTOMMEHHE it SBISETCS TOJBKO
CTPYKTYPHBIM TOICKAIIUM. JIeKCHYecKas [IMPOKO-
3HAYHOCTh B MPEJIOKCHUSIX C TPEABAPSIONIAM it
CO371aeT YCIOBHS ISl YMOTPEONeHHUsS TAHHOTO Me-
CTOMMCHHUS KaK BCIIOMOTaTEJIbHOIO CITyKEeOHOTO
clioBa. 371eCh Ha TIEPBBIi TUIAH BBIXOAUT €0 IpamMMa-
THYECKOE, a HEe JIOTMYecKoe 3HaveHue. Bceiem 3a
. C. JloToBOM MBI TTOJIaTacM, 9TO B TaKHX IPEIJIO-
KEHUAX MIMPOKO3HAYHOCTh TPAKTYEeTCS KaK CeMaH-
tnueckoe omycromenue [9. C. 158].

Kpome Toro, 6e3nnuHoe MECTOMMEHHE it MOXKET
aHadopuveckn 0003HAYaTh CUTyalu0. TeM cambIM
OHO YCJIOBHO TEpeaaeT JICKCHYECKOe COICpIKaHue
YIOMSIHYTOTO paHee Ha3BaHWs MpPEAMETa WM OIH-
canus cutyanuu. Kpome 4ucTo CTPYKTYPHBIX (QyHK-
Ui, it B 9THX cliydasix ©MeeT HeKoe BechMma 0000-
MICHHOE JIEKCHUYECKOEe 3HAUCHHE YKa3aHWs Ha CHTya-
IHO.

(mpocteix wiu cnokubiX) [3. C. 93]. BeimeaseMsrii
94JIEeH MOKET COOTBETCTBOBATH JIOOOMY WiIEHY He-
5M(DATHIECKOTO MPEUIOKEHHSI, KPOME OIPEICIICHUS
U IJIarojIbHOTO CKazyemoro. Yamie Bcero Bblelisic-
MBIM YJICHOM TIPEIOKEHHUS SIBJSIETCS MOITIeXKaIIee.

It was Ermengrade’s red shawl which lay upon

the floor. (F. H. Burnett)

Ermengrade’s red shawl lay upon the floor.

B BBIIETUTENBHBIX TIPEAJIOKEHUSIX C it BO3MOX-
HO Takxe o0co0oe 3M(1)aTI/I‘-IeCKOC MMOAYCPKUBAHUC
BBIACIISIEMOI'O CJIOBA IIYTEM IMOCTAHOBKH €I0 Ha IICP-
BOC€ MECTO B IIPCAJIOKCHUH.

Here it is that | purposed to end my book.

(W. S. Maugham)

Ponb mecroumenust it B coctaBe amdaTraeckoi
koHCTpyKIwd it iS.... who/which/thatieonno3nauna.
C TOYKHM 3peHHs CTPYKTYPBI NPEUIOKCHUS, B COCTAB
KOTOPOTO BXOIHUT 3MQarnyeckas KOHCTpyKUus, it
(YHKIIMOHUPYET KaK I'PaMMaTHYCCKUI MOKa3aTelb.
JlekCMYECKUM IIGHTPOM SIBIISICTCS BBIACITSIEMBIH YIICH
npeioxkenus. Ho, U3MEHUB MpeAOKeHUE, NOCTa-
BUB BBIICISIEMbBIIl WICH MPEIOKEHUS B POIH TOA-

“She’s too weak to use a handkerchief, and ttnexariero Ha mepBoe MecTo, MbI HE CMOXKEM TIepe-
tears just run down her face. ” It gave me a sudde¢mars TOT CMBICI BBICKa3bIBaHMS, KOTOPHIA comep-

wrench of the heart-strings. (W. S. Maugham)
s npuMepa BHUJAHO, YTO IIHUPOKad CCMaHTHUYC-
cKkas ctepa MeCTOMMEHHS it mepemaer comepsKaHHe
panee ynomsinyToi mH(popmanuu. [Ipu orcyrcTBUM
aradopsl MecTonMeHHMe it PyHKIMOHUPYET KaK YmC-
TO FpaMMaTI/I‘-IeCKI/If/i 3aMCCTUTCIIb ITOAJICKALICTO
NI AOITIOJIHCHUA. CJ'ICZ[OBEITCJ'IBHO, HIMPOKOC 3HAYC-
HHE OC3TMIHOTO, MTPEABAPSIONIETO MECTOMMEHUS itB
JaHHOM CJIy4dac MOXKET UTPATh JICKCHYCCKYIO POJIb.

Mecroumenwe it B cocTaBe KOHCTPYKIHH it iS....

who/which/that Bermonuser smparnueckyro ¢GyHK-
[[MIO, BBIAEISISE JOTMYECKHM LEHTP BBICKA3bIBAHHS
WK TOAYCPKUBAs HEOOXOAMMYIO [UIsS BBIICICHHS
urpopmaruto. [Ipr 3TOM BBIICISEMBIN YWICH MOKET
OBITh BBIP&KEH CYIIECTBUTEILHBIM, CYOCTAHTHBHBIM
CIIOBOCOYETAHHEM WM MecTouMenueM (0e3 mpeio-
ra). B aToM cilyyae BBIICIHTENLHOE MPUIATOYHOE
NPEUIOKEHHE BBOIUTCS OTHOCHUTEIBHBIMH MECTO-
umenusmMu Who u which, a taxke mnpenToXHbIM
000pOTOM, HapeuueM, HENpPEAMKATUBHOM (opMoi
IJ1arojia, KOMIUICKCOM, MPUAATOYHBIM MPEIIOKECHH-
eM. 37ech TUPUAATOYHOE MPEUIOKCHUE BBOTUTCS
MecTonMmenuneM that, peske — 6eccorosHo.

“Its an Indian gentleman that's coming to live 2

next door, miss,”she said. (F. H. Burnett)

JI. C. bapxymapoB CUHTAET, YTO BBIACITUTEIbHEIC
CIOKHOTIOMYMHEHHBIE TPEIIOKEHUSI MOXKHO pac-
CMaTpUBaTh KaK pe3ylbTaT Mpeo0pa3oBaHUS COOT-
BETCTBYIOIINX  HEIM(DATHUCCKUX  MPEATOKCHUN

JKaJcs B MPEJIOKCHAN, B COCTaB KOTOPOTO BXOUIIA
sMmparnyeckas KoHCTpyKuus. CremoBarelibHO, HE
caMo MECTOMMEHHE it, a KOHCTPYKIHS, KOTOPYIO OHO
oOpa3yeT, HeceT B ceOc OMpeNeliecHHOe 3HAa4YCHUE, a
WMEHHO 3HaueHHE BBIJICIICHUS.

Htak, MmecTonMeHHe it BBIMOTHIET PSIi pa3ind-
HBIX (DYHKITUH, BBIIENSIONNX €T0 CPEAr APYTHUX Me-
CTOMMEHUH, YTO TI03BOJISIET pacCMaTpUBaTh €ro Kak
IIMPOKO3HAYHOE CJIOBO. MecTouMmenue It MoxeT
BapbUpPOBaTh cBoe 3HaueHUe. OHO MOXKET 3aMelIarh,
YKa3bIBaTh, BBLICISITH ONpEIeiIeHHbIE 00BEKTHI MU
cUTyaluu. MecTouMeHne it UrpaeT BaXKHYIO POJb
MpU YNOTPEONCHUH B KadecTBE TIPaMMaTHYECKOTO
MOJISKAIIETO TOT/a, KOT/a JIEKCHYSCKUM MOoJIexka-
MM SABIISIETCA APYrod wWieH mnpeajiokeHus. Takoe
MHOTOOOpasne (PyHKIMOHATLHBIX OCOOCHHOCTEH
CBUJCTEILCTBYET 00 YHUKAIBHOH POJIM MECTOMME-
HUS It B IpoIIecce TEKCTOOOPa30BaHUsl.
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